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Bože słowo za nas
NAŠ BOH PJtlŃDŽE A NJEMJELCl!

P salm  50,3
ČJowjek njem ože w šitko wĕdźeć. K ak 

na přik ład  telew izor dźĕła, n je trjebam  
wĕdźeć. Dosaha, zo wĕm, kajke knefle 
dyrbju  tłočić a  wjerćeć, hdyž chcu hla- 
dać. K ak telew izor dźĕła, dyrbja druzy 
ludźo wĕdźeć, dźĕłaćerjo a  inženjerojo, 
kotrychž powołanje to je. Z Bohom je 
to  hinak: Hač w on je, kajk i won je  a 
što won chce, dyrbi koždy sam  wĕdźeć. 
P raw a w otm ołw a na tu te  p rašenje može 
cyłe m oje žiw jenje zmĕnić.

Wotmołwu na tu te  prašenje pak  nje- 
može wĕdomosć dać. Žadyn slĕdźer, a  
hdy by najlĕpše instrum enty  a  najm u- 
driše mysle mĕł, Boha dopokazać n je- 
može, dokelž bydii Boh w njewidźom - 
nym swĕtle, do kotrehož my přistup 
nimamy. A tola njeje w ĕra jenož nĕ- 
kajke tukan je  abo m ĕnjenje, w ĕra je  
k ru te  nazhonjenje, zo njeńdźem y sami 
přez swoje žiw jenje. Nad našim  žiwje- 
njom  njeknježi slepy wosud, a le  smy 
škitani w strachach, nam  so pom ha w 
ćežkej chwiii, nam  so dari dobra mysl, 
hdyž njewidźim y žadyn puć.

W psalm je rĕka: „Naš Boh přińdźe a 
njem jelči." Boh přińdźe k  nam  a nam  
pomha. Won k nam  rĕči p řez swoje 
słowo'. Nĕhdy su profeća a  druzy m u- 
žojo napisali, što je  Boh jim  p ra jił a 
kajke  su mĕli z n im  nazhonjenja. Z to- 
ho je  přez m nohe lĕtstotki nastało Sw ja- 
te  pismo, Bože słowo za nas. P řez tu te  
słowo rĕči Boh dźensa k nam . W šelake 
su při tym  form y: Možemy sami za 
sebje čitać w S w jatym  pism je, možemy 
so wobdźĕlić n a  wosadnych zarjado- 
w anjach, njedźelu n a  kem šach słyšimy 
p rĕdow anje jako Bože słowo, modłimy 
so k  B ohu.

A tola: Kelko' je  ludźi, kotřiž n im aja 
žane nazhonjenja z Bohom, ko třiž  n je- 
w ĕrja  abo kotrym ž Bože słowo ničo 
n jepraji. Tež m jez tymi, kotřiž do cyrk- 
w je słušeja, je  dosć, kiž n jem ožeja žane 
jasne w otm ołw y na p rašen je dać, što 
Boh w  jich žiw jenju w oznam jenja. Što 
z nim i? Ta wotmołwa, kotraž je  tu  mož- 
na, rĕka : w utrajnosć. N azhonjenja z Bo- 
hom  tr je b a ja  swoj čas, a  tež Bože słowo 
n jesku tku je w ot jednoho d n ja  do dru- 
heho. Wo tym, kak  Boh do našeho 
žiw jen ja skutkuje, pow ĕda nam  stara 
s taw izn a :

Nĕhdy bydleše pobožny sam otar na 
k rom je pusćiny. K njem u přińdźe jed- 
noho dn ja młody muž, kotryž jem u skor- 
žeše, zo tak  husto Bože słowo słyši a 
čita, zo pak žane płody we sebi nje- 
pytnje. S am otar n a  skoržby młodźenca 
słuchaše. Po tym  da jem u m azanu ko- 
bjel a  posła jeho po wodu do bliskeje 
studnje. Tola prjedy hač so młodźenc 
nawroći, bĕ woda z kobjełe wubĕžała. 
Što to  dyrbi, so m łodźene prašeše. Toia 
sam otar jeho znowa po wodu sćeleše. 
Tež třeći a štw orty  kroć dźĕše, napjelni 
kobjel z wodu, kotraž pak  spĕšnje zaso 
wubĕža. Won p ruw uje  m oju posłušnosć, 
sej m łodźenc mysleše, p rjedy hač mi 
wotmołwi. P o  dźesatym  razu smĕdźeše 
přestać.

W obhladaj sej kobjel, p ra ji sam otar. 
W ona je  čista, wotm ołwi młodźenc. Tak 
je  tO' z Božim słowom, kotrež čitaš, 
słyšiš a  wobmysliš. Njemožeš je  zdźer- 
žeć, wone přeńdźe přez tebje, druhdy 
sej mysłiš, zo je  w šitko podarmo. Ale 
bjez toho zo to  pytnješ, wučisća so tw o- 
je  rnysle, twoj rozum  a tw oja w utroba.

Ja n  M alink

13. junija  swjećeše Mĕrćin Nowak-Nje- 
chorński swoje 90. narodniny. Prejem y  
jubilarej Bože žohnowanje

Serbja we Łužicy
Z tu tej tem u zabĕraše so w  student- 

skej wosadźe w  Budyšinje w  m ĕrcu 
M ĕrko Šołta, přista jeny  w  Serbskim  łu- 
dowym ansam blu. K njez Šołta rozpra- 
w ješe m ĕrnje, a le  n a  zrozum liwe w aš- 
n je  wo dźensnišich starosćach serbskeje 
m jeńšiny a  wo pozhubjow anju serb- 
skeho kulturneho' žiw jenja, štož zwisuje 
z historiskim  w obchadźenjom  Nĕmcow

ze Serbam i w  zańdźenosći. My jako 
Nĕmcy, kiž smy žiwi ze Serbam i, zet- 
kam y so zrĕdka hdy ze žiw jenjom  Ser- 
bow. Přewšo zwučeni sej prajim y: To 
rjadu je  stat. J a  pak  sej myslu, zo dyrbi 
tež tu  po přew roće skončnje nowy duch 
zaćahnyć, kiž m a so w jesć w ot p artn e r- 
skeho m yslenja napřećo našim  m aćer- 
no-rĕčnje h inak  rodźenym  blišim  w  k ra- 
ju. Husto m ĕjachu Nĕmcy w  dw urĕč- 
nej Lužicy serbske žiw jenje skerje  jako 
„eksotiske“ abo njem ĕjachu  je .s c y ła  
zańč. To zw isuje tež z našim  přez sta- 
w izny poćeženym narodnym  wĕdom jom  
(jeli je  scyła hišće tu  — nimo w zw jerš- 
nej deform aciji). My jako hosćićeljo 
prašachm y so tu ton  w ječor serbskeho 
hosća, što možemy w ot serbskeho luda 
w uknyć. W tu tym  duchu w otm ĕ so 
zhrom adźizna ja ra  pozitiwnje, dokelž 
předźĕłachm y tež najbłišu zańdźenosć 
(wjele lĕ t po-litika w ot horjeka tež za 
Serbow, kotraž je  pom ĕr Nĕmcow 
k  Serbam  — a  naw opak — rjadow ała). 
Hozeńdźechmy so po tu te j rozmołwje 
hnući, z nĕkotrejžkuli myslu w oboha- 
ćeni. Tohodla dźakuju so hišće raz  z to- 
hole m ĕstna referentej.

Wo w obsahu tutoho w ječora pak  chcu 
w as tola hišće inform ować.
1. Serbska ku ltu ra  dyrbi kaž kožda dru- 

ha ku ltu ra  tež — a  ru n je  nĕtkole — 
SO' podpĕrow ać w ot stata. Čłowjeske 
p raw a w obkruća, zo je  w inowatosć 
stata, ku ltu rne  m jeńšiny wuchować. 
S tephan Zweig zw urazni to  jonu ta - 
kle: Z tym stupim y so „přećiw o ni- 
w elĕrow anju  sw ĕtow eje k u ltu ry “ — 
problem ej, z kotrym ž budźem y w  p ři- 
chodźe w  cyłej E uropje hišće sylnišo 
konfrontow ani. Zo by to ja sn je  było:

„ S ta t“ smy my, ludnosć tohole kra- 
ja! („My smy lu d “ — nam ołw jachm y 
p ři přewroće.) P o tajk im  dyrbjeli so 
my w šitcy tež za w uchow anje m jeń- 
šiny w  k ra ju  zasadźić.

2. N am  Nĕm cam  w ujasni so na zakła- 
dźe serbskich stawiznow, čehodla su 
S erb ja a  jich hodnoty tak le w  eksi- 
stency wohroženi. P řez wonkowne, 
husto ani přeco Serbam  njepřećelne 
procesy dońdźe hižo štyri k rćć k po- 
zhubjen ju  serbskeje narodnosće a 
kultury.
N ajprjedy  zhubi so serbska swojoi’az- 
nosć přez industrializaciju  H ornjeho 
k raja .
D ruhe w otcuzbnjenje sta so po 2. swĕ- 
towej w ojnje, hdyž w jele ćĕkancow 
z wuchoda so ru n je  ta k  do wsow del- 
n jeho k ra ja  zasydli (wuw zata w osta 
katolska končina, dokelž bĕchu pře- 
sydlency zw jetša ew angelskeje wĕiy). 
Z časa, zo přesta ji so dobyw anje 
energ ije na brunicow y zakład, doń- 
dźe k třećem u zhubjen ju  serbskich 
kuiturnych končinow. W jele w ot Ser- 
bow w obydlenych končinow w otba- 
grow a so na tele w ašnje. M ćžemy so 
jenož nadźijeć, zo zadźerži so nĕtkle 
přez zm ĕnu energijow eje politiki 
skončnje hłuboko sahacy proces has- 
n jen ja  dom izniskeho wĕdom ja.
A skončnje dow jedźe tež negatiw na 
šulska po litika w ot 50. lĕ t (nimo, zo 

* so nasadźi D om ow inje SED jednotna 
struk tura) k  w  praksy Serbam  na- 
přećo njepřećelskem u nasta jen ju  (tež 
hdyž to njebĕše w otpohladane). Pola 
Nĕmcow rozšĕri so hustodosć — přez 
pobrachowacu spraw nu a  w opraw - 
dźitu in form aciju  wo Serbach — ru -



njew on zaw istne nasta jen je : Serbam  
so wšitko přityknje! Nimo toho před- 
stajichu so S erb ja  w  štilskich kni- 
hach skerje jako zaw ostaty lud ra- 
tarjow  ze serpom  a  z cypami.

3. M ĕritka přichodneho zhrom adneho 
žiw jenja Serbow z Nĕm cam i:
a) přeprofilow anje Domowiny na 

Zw jazk Łužiskich Serbow
b) nowowudźĕłane pomocne srĕdki w 

serbskej rĕči za předšulsku a  šul- 
sku starobu ze specifizowanymi 
wučbnym i pianam i, zo by so dw u- 
rĕčne w ukubłan je m łodźiny zaru- 
čiło

c) swobodny rozkčĕw sw ojotnych 
hodnotow serbskeje a  nĕm skeje 
ku ltu ry  w  dw urĕčnych končinach 
(mjez sobu so wopłodźejo)

d) podpĕra za serbske nakładnistw o

jako  jonkroćny most k wuchodnej 
E uropje w ot nĕm skeho sta ta  a 
zbĕranje pjenjez wot nastaw ace- 
ho tow arstw a k jeho pomocy. (To- 
w arstw u njem ĕli jenož Nĕmcy při- 
słušeć.)

e) srĕdki za rekultiw ĕrow anje bruni- 
cowych končinow (tež nanuzow a- 
na kolektiw izacija ra ta rs tw a  w u- 
skutkow a so negatiw nje na serb- 
sku dom iznisku k u ltu ru !)

f) při nastaću krajow  w NDR mĕło 
so na čas do 1815 nawjazać, t. r., 
zo mĕł so w jetši dźĕl serbskeje 
Łužicy Sakskej přirjadow ać (pra- 
wo na njedźĕlomnosć m jeńšinske- 
je  končiny w  KSZE-akće wobkedź- 
bujo), přetož swojowolnje p řika- 
zane dźĕlenje do wobwodow 
Drježdźany a Choćebuz je  so ne-

gatiw nje na serbske nałežnosće 
wuskutkowało.

Zjeće: Na zakładźe noweho, spraw- 
neho dialoga mjez Serbam i a Nĕmcami 
při zachowanju swojskich prawow a 
mjezsobnych inform acijow  chcemy na 
dobry puć partnerstw a dońć, hdźež so 
Serbja a Nĕmcy mjezsobu česća a jedyn 
w ot druheho w uknje — zawĕrno nic 
jenož dem okratiski, ale tež eminentnje 
křesćanski zam ĕr za přichod.

Hišće nĕšto: Młodostni mjez 18 a 25 
lĕtam i, kotřiž m aja zajim  na temati- 
skim, křesćansce w usm ĕrjenym  ekume- 
niskim  dźĕle, su w utrobnje na student- 
sku wosadu w Budyšinje přeprošeni. 
Zetkaw am y so zw jetša w utoru wot 19.30 
hodź. na Hrodowej 6 (nimale w susod- 
stw je  m ĕšćanskeje biblioteki). Nic jenož 
studenća su w itani! Riidiger Laue

Hriwna a najgroš
N ĕtko maće w sw ojich lutow arnčkach 

a m ošničkach now e pjenjezy. W jeseliće 
so? Zawĕsće.

W ot nĕkotrych samo wĕm, zo su ty- 
dźenje přem yslowali, što budu sej jako 
prĕn je kupić, hdyž zm ĕja nowe p je- 
njezy.

S tefan  p ra ji: „ J a  sej kupju  M atch- 
box-aw to. Te su prim a, te  sm ala po 
cyłej stw ĕ — h u j.“

B enjam in m ĕnješe: „M atch-box-aw ta 
hižo mam. Ja  sej kupju  šokoładu — abo 
najlĕp je hnydom  w jacore: jednu z wo- 
rješkam i, jednu z rozynkam i a  jednu 
cyie w ulku bĕłu .“

Za A nju je nĕšto druhe to najlĕpše. 
W ona chce hnydom pondźelu po šuli 
hić do konsum a po titu  gumijowych 
mužikow. C hristina zaso chce sej brjuch 
połny natykać z bananam i. A M aria 
m ĕnješe: „ Ja  sej kupju  joghurt. Pjeć 
štuk hnydom. A potom so sydnu na za- 
hrodu a nadobo w šitko zjĕm. To budźe 
sw jed źeń ! “

Njech w am  derje  zesłodźi, dźĕći! 
A tym, kotřiž chcedźa sej nowu h ra j-  
ku kupić, přeju  z n je j w jełe wjesela.

Ale Stefano, Benjam ino, Anja, Chri- 
stina, M aria a  wy wšitcy druzy: Nje- 
zabudźće při tym  na dźĕći w druhich 
krajach, kotrež n jesonja wo bananach 
abo šokoladach, a le  jenož wo krjeńčce 
chlĕba, zo mohli so jonu syte najĕsć.

M am nam jet: Za koždu hriw nu, ko- 
truž wudaće, połožće najgroš na bok. 
Zbĕrajće najgroše, wzmiće je  potom so- 
bu kem ši a tykńće je  do tyzki za „Chlĕb 
za sw ĕt“. Dokelž my, w osebje nĕtko, 
hdyž možemy sej w jele nowych wĕcow 
kupić, njesm ĕm y zabyć na tych, kiž 
ničo nim aja.

N ajskerje  budu w am  šokolada, ba- 
nany a  joghurt hišće lĕp je słodźeć, hdyž 
wĕsće, zo može so wot wašich najgro- 
šow chude d iĕćo w  cuzym k ra ju  jonu 
syte najĕsć. T. M.

Naše nowiny a časopisy 
před 100 lĕtami

Ze serbskich wsow. Rada, ko truž je  
nam  jedyn swĕdom ity serbski nan w 
čisłe 26 „Serbskich Nowin" dał, je  ja ra  
dobra. Nadźijom nje budźa serbscy sta r- 
ši, kotrychž dźĕći składnosće nim aju, 
w  šuli serbski čitać naw uknyć, po tam - 
nej radźe činić. P isar tam neho nastaw ka 
ma cyle praw je, hdyž piše, zo dyrb ja 
sebi Serbja sami pomhać, a zo njesm ĕ-

dźa čakać, hač so jim  z knježerstw a 
pomoc dostanje. Bohužel pak su mnozy 
serbscy starši sam i skažerjo a  zahubje- 
r jo  Serbowstwa. Znaju tajkich serbskich 
staršich, kotřiž swojim  dźĕćom po mož- 
nosći w obaraju, serbski čitać, haj woni 
z nim i ani serbskeho słowčka njerĕča. 
To so wosebje w trochu ponĕm čenych 
wsach serbskich wosadow stawa, hdźež 
to la w opraw dźe nuzne njeje, zo bychu 
serbske dźĕći doma nĕm sku rĕč wukłe, 
dokelž dźĕ ju  hižo we wobchadźe z nĕm - 
skimi dźĕćimi samo w ot so naw uknu. 
Casto sym słyšał, kak sta re  serbske žony 
a pĕstońče, kotrež sam e lĕdm a nĕm ski 
rozum ja, z małym i dźĕćimi nĕm sku rĕč 
łam aju. A kajku nĕm sku rĕč ta jke  wob- 
žarujom ne serbske dźĕći n aw u k n u ! . . .  
Serbska rĕč m a tak  w šelakore zwuki a  
zynki, zo so dźĕsćowy jazyk w ot m ało- 
sće zhibićiwy sčini, tak  zo so k  w uknje- 
n ju  d ruhich  rĕčow derje  hodźi. Duž, 
serbscy starši, kotřiž ze swojim i dźĕ- 
ćimi serbski njerĕča, tutym  jenož z tym 
škodźa a j.im znajom stw o rĕče zdźerža, 
kotraž može jim  jenož z wužitkom  być.

-n.
Serbske Nowiny, 12. ju lija  1890

Před 100 iĕtami čłon Maśicy 
Serbskeje, deinjoserbski 
farar a kulturny procowar 
Matej Krygař zemrčt

Jako so w on w łĕće 1813 jako syn 
bura a  sudniskeho šołty — jeho mać po- 
chadźeše z Dešna — w tehdy hišće do- 
spolnje serbskich Gołkojcach narodźi, 
słušeše D elnja Łužica hišće do Sak- 
skeje.

Jako w on dn ja 3. ju lija  lĕ ta 1890 we 
W ĕtošowje zemrĕ, hdźež je  tež pocho- 
wany, bĕchu tysacy jeho krajanow  łu- 
žisku domiznu z narodneje a  hospodar- 
skeje nuzy wopušćili. Bĕ Nĕmski rajch  
zjednoćeny. Bĕ serbska Łužica pak  šćĕ- 
pjena. Nĕhdźe třećina tehdy serbsko- 
rĕčneho te rito rija  so za čas jeho žiwje- 
n ja  zgermanizowa. W jetšina serbskeje 
ludnosće přeńdźe w ot serbskeje jedno- 
rĕčnosće k nĕm sko-serbskej dw urĕčno- 
sći. W osebje w  B raniborskej zdaše so 
koždežkuii dźĕło za narod a  rĕč Ser- 
bow mało płodow lubjace. Tola M atej 
K rygar je  ru n je  na tu tym  polu swoje 
slĕdy w  našich staw iznach zawostajił. 
W 50tych łĕtach zańdźeneho lĕtsto tka 
wučeše w on w  nadaw ku pruskeje cyrk- 
w inskeje wyšnosće nĕm skich kandida- 
tow  serbšćinu, kotřiž m ĕjachu so w 
serbskich wosadach zasadźić. Pozitiwny 
abo' negatiw ny to skutk? P řirunajm y  
jon snano z prĕnim i nowinam i w del-

njoserbskej rĕči, z „Bram borskim  serb- 
skim  Casnikom ": W ot nĕmskich knjež- 
kow financowany, zo bychu Delnich 
Serbow kralosw ĕrnych zdźerželi — a 
to la w uslĕdk rewolucionarnych podaw- 
kow lĕta 1848. Kompromisnosć stawiz- 
now. A M atej Krygař, kiž skutkowaše 
po studiju  teołogije w B erlinje najprje- 
dy jako  rek to r a  diakon w  Picnju, dźĕ 
zasadźowaše swoju wĕdu a aw toritu 
jako dołhołĕtny fa ra r  w Janšojcach, zo 
by tež nadarjenych serbskich wjesnych 
holcow kubłał. W sw ojim  farskim  do- 
m je přihotow aše won tajkich, kotřiž po- 
chadźachu z delnich socialnych wor- 
štow, na wopyt gymnazija. K jeho šu- 
lerjam  słušeše na přikład pozdźiši du- 
chowny M jertyn Rocha ze Sejnejdy, ko- 
tryž 1880 Maśicu Serbsku w  Delnjej 
Łužicy sobu załoži a so z je je  mĕsto- 
předsydu sta. A dalši jeho chowanc a 
přećeł naby hišće w jetšeho wuznam a 
za deln je serbstw o: Jan  Bjedrich Teš- 
n ař z Podgołe pola Gołkojc, fa ra ř a 
ku lturny procowar, čłon Maćicy Serb- 
skeje, sobuzałožer a předsyda delnjo- 
łužiskeje Maśicy Serbskeje, konsekwent- 
ny w ojow ar přećiw o wšĕm germ aniza- 
toram , wucfawaćeł a  spisar wjacorych 
delnjoserbskich now in a  nabožinskich 
spisow. Tešnarjow a knižna zbĕrka prĕ- 
dow anjow „Ten knĕz jo moj pastyr" doc- 
pĕ samo štyri nakłady (nic tři, kaž NBS 
pisa!), wona nam aka so hišće dźensa 
w nĕkotrym žkułi serbskim  domje. A při 
w ožiw jenju delnjoserbskich kemšow 
nazymu 1987 w Dešnje mĕješe farar
H. Hupac ru n je  tu tu  knihu k  rukom aj 
a  z n je je  prĕdow anje čitaše.

W uznam  skutkow anja M ateja Kryga- 
r ja  hodźi so potajk im  m ĕrić po tym, zo 
hodnoćimy jeho procow anje wo dorost 
m jez delnjoserbskej inteligencu. Won je 
nadešoł a  kubłał młodych procowarjow, 
kotřiž dźĕłachu dale jako m ultipłikato- 
rojo w narodnym  a  duehow nym  žiwje- 
n ju  serbskeho luda. Won je  wusywał, a 
my z toho hišće dźensa žnjejemy. Tuž 
je  hodne na njeho njezabyć, kaž jeho 
šulerjo  na njeho zabyłi njejsu. Jeho 
chowanc, dełnjoserbski fa ra ř M atej Tyl- 
ka, kotryž bĕ tohorunja zmužity za- 
k itow ar serbstw a a  słow janstw a, je  je- 
mu w delnjoserbskej protyce pom nik 
stajił, zo bychm y scyła wĕdźeli a spo- 
m inać mohli.

Abo chcu w am  to h inak  prajić: Jako 
pobych njedaw no w Gołkojcach, rodnej 
wsy M ateja K rygarja, pytajo za zacho- 
w anym i row am i serbskich procowarjow 
w  Dełnjej Łužicy, nadeńdźech w  susod- 
stw je cyrkw je narow ny kam jeń ze spo- 
čatka 19. lĕ tsto tka hišće ze serbskim 
napismom. A na n im  w učitach (w sta- 
rym  pism je): „Pominajśo' na wašych



Zwonica před. 
cyrkw ju  w  Goł- 
kojcach, rćdnej 
wsu M ateja K ry- 
garja
(Wĕsće drje je 
won tež w  njej 
křćeny)

F o to : W. M ĕškank

wucabnikow, kenž w am  Bože słowa su 
gronili, glĕdajśo na jich šuc a  źijśo za 
jich  w ĕru .“

W erner M ĕškank, Choćebuz

Gerat Lazar: 
Stawiznych kubłanskidi 
dnjow
12. kublanski dźeń —
22. februara 1965

Tema rĕkaše: „Chrystusowa wosada 
je  swojba Božich dźĕći.“ R jenje bĕ nam  
to hižo farar Feustel-M inakałski w swo- 
jim  prĕdow anju w układow ał w o Ef. 2,19 
„Nĕtk njejsće w jace hosćo a  podrož- 
nicy, ale mĕšćenjo (byrgarjo) ze sw ja- 
tymi a Boži dom jacy.“ — „W šelake 
swojby w Swjatym  pism je" bĕše tem a 
prĕnjeho přednoška, kotryž m ĕješe fa- 
ra r  Paler z Huski, kiž wuwjedźe, zo 
wĕzo w bibliskich ćasach knježachu cyle 
hinaše, patriarchaliske wobstejnosće, 
ale zo tola zasadnje płaćeše tehdom  kaž 
dźensa sam sny zakoń sw ojbneho žiwje- 
nja, kiž so na přikład w tak  m jenow a- 
nych dom jacnych taflach nam aka. 
A serbski superin tendent W irth rĕčeše 
wo wohroženej sw ojbje dźensa. Rĕćnik 
so přeco na to w ulkotn je w usteji, nam 
tajke wĕcy ja ra  jasnje před woći sta- 
jić.

Tež naš b ra tr  C abran z Poršic nam  
zaso přez poeziju a  prozu w ĕsty du- 
chowny přinošk poda.

13. kublanski dźeń —
28. februara 1966

Ton raz njebĕchm y dnjej wosebite 
hesło dali. Na kem šach w układow aše 
nam  jasn je  a derje  S w jate pismo młody 
serbiski fa rar Paw oł W irth-K lukšanski. 
Potom přednošowaše nam  na zajim awe 
w ašnje fa ra r  Feustei-M inakałski wo 
žiw jenju a skutkow anju wĕdom ostni- 
kow a japoštołow  m jez Słowjanam i, wo 
Cyrilu a  Metodźe. Po zhrom adnym  wo- 
bjedźe pokasa nam  naš serbski super- 
intendent W irth sw oje wobrazy z Pol- 
skeje a powĕdaše nam  wo swojich na- 
zhonjenjach a dobrych stykach z tam - 
nymi bratram i a sotram i. Won nam  po- 
tom  tež rozpraw ješe wo njelubym  a  n je- 
wuspĕšnym jednanju  ze statnym  sekre- 
tariatom  za cyrkw inske naležnosće dla 
wusyłanja serbskich nutrnosćow w roz- 
hłosu, nĕšto, štož je  so nĕtk k dobrem u 
wobroćiło. Tehdom — 1966 — bĕchmy 
so tež znowa w  O chranow je na nĕko- 
tre  dny schadźowali, 19 lajkow  a  štyrjo 
duchowni. To bĕchu, tak  br. W irth w u- 
zbĕhny, we wobłuku hospodliweje b ra- 
trow skeje wosady dny duchowneho po- 
sylnjenja.

14. kublanski dźeń —
6. mĕrca 1967
Tem a b ĕ :

„Knježe, swjeć moju wutrobu, 
zo bych z tobu praw je rĕčał, 
zo bych z blišim  p raw je  rĕčał.“

F arar Jan  Lazar-Rakečanski prĕdo- 
waše wo Ef. 1,4 „Boh je  nas wuzwolił, 
zo bychmy swjeći byli.“ Won w uw je- 
dźe, zo druhdy słyšimy: Dobry čłowjek 
možeš tež bjez wĕry być. Nazhonjenje 
pak pokazuje, zo je  Jĕzus Chrystus wu- 
m ĕnjenje za „dobreho“ čłowjeka. Jenož 
přez Jezom Chrysta možemy swjeći być, 
a  jenož jako swjeći mamy wuhlad, zo 
lĕpje budźe z nam i a na swĕće. Jeho 
nan, farar Lazar-Bukečanski, mĕješe 
potom jako temu „Božd, swjeć našu 
wutrobu, zo bychmy z tobu p raw je  rĕ- 
čeli.“ A w druhim  přednošku fararja

W irtha z K lukša dźĕše wo praw e rĕ- 
čenje z druhim i a  wo praw e zadźerže- 
n je  jim  napřećo.

15. kublanski dźeń —
26. februara 1965

Lĕtsa smy so w osebje z Božim sło- 
wom  zabĕrali, kajkež my m amy w na- 
šej serbskej bibliji, abo lĕp je prajene 
w našich serbskich biblijach. Tohodla 
złoži so fa ra r A lbert-H rodźišćanski na 
Jĕzusow e słowa: „N jebjo a  zem ja za- 
hin jetej, ale m oje słowa njezahinu" 
(Mat. 25,35). Na žiwe a zrozum liwe waš- 
nje nam  w uznam  bojskeho słowa před 
woči staješe. Potom  sćĕhowachu jed-

Korla Wirth
b ur w  Cokowje
narodź. 1901 w Stroži pola W ulkich
Ždźarow
w um rĕł 1981 w  Cokowje
na pask rĕčal 4.12.1978

Spominanje na wšosłowjanski kongres 
w Beogratlźe 8,—11.12.1946

K njez general Awčič, w uposłanc w 
Berlinje, bĕ nas přeprosył jako hosći 
na kongres, zo bychu nas tam  sobu 
wzali w ot narodneje rady. Tak smy tam  
jĕli Rjenč, dr. Cyž z P rah i a  Cyž z Pol- 
skeje a  ja. Hdyž sym tam  přijĕ ł — ja  sym 
potom  sam jĕł —, sym přišoł w  Beo- 
gradźe na dwornišćo. Tam  su nam  za- 
h ra li našu serbsku hym nu „R jana Łu- 
ž ica“. J a  sym był zam ĕstnjeny do ho- 
tela Europa.

Kožde dopołdnjo m ĕjachm y zeńdźe- 
n je  kongresa. Popołdnju bĕše zabawa. 
Tři kroć smy byli přeprošeni w ot Tita. 
Won je  nas pow itał jako Łužiskich Ser- 
bow wosebje. A je  m je tež swojej žonje 
p ředsta jił jako swojeho kolegu, jako 
prezidenta we Łužicy. Tak je  m je před- 
s ta jił swojej žonje — tehdyšej n jew je- 
sće. Kožde dopołdnjo bĕše kongres, 
hdźež m ĕjachu wšelke wĕcy w ujednać 
a činiić.

Potom  smy jĕzdźili jedyn  tydźeń po 
Južnosłow janskej. Smy přijĕ li do Za- 
greba. W Zagrebje bĕše w ulkotne po- 
w itanje. Tam  bĕchu na wšĕch m urjach 
tran sp a ren ty : N jech žije Łužica. Njech 
žije słowjanski narod w e Łužicy. A na 
raz  w olachu: „Hdźe je  ton zastupjer 
Łužiskich Serbow ?" A su m je wzali 
jako zastup jerja  Serbow na ram jo  a 
m je donjesli do hotela. W ječor m ĕjach- 
my zabawu w e w ulkim  dźiwadle. Dźi- 
w adło bĕše přepjeln jene, a ja  jako za- 
stup jer narodneje rady  buch dowjedźe- 
ny do lcralowskeje lože. Ja  njewĕdźach,

notliwe přednoški, kotrež so zabĕrachu 
ze serbskej bibliju. Jako  prĕni rĕčeše 
fa ra r  A lbert z B udyšina wo staw iznach 
připow ĕdanja w m aćeršćinje. Serbski 
superin tendent W irth rĕčeše wo 11 w u- 
daćach serbskeje ew angelskeje biblije. 
F arar Nowak z D rjow ka přednošowaše 
wo delnjoserbskej bibliji. K apłan  W'ićaz 
z Budyšina rozpraw i nam  wo Katolskej 
bibliji. F a ra r  Paler z Huski powĕdaše 
nam  w  tym  zwisku w šelake wo Han- 
d riju  Z ejlerju  a diakon B ĕrka z Ho- 
dźija w  sasm nej mysli wo Hendrichu 
Jarom ĕru Imišu. A na koncu nas zaso 
zwjeseli b ra tr  Čabran z Poršic z basnju 
wo Božim słowje.

što so mi stanje. Tam sedźach sam. Po- 
tom  přińdźe jedna studentka k  tomu.

Program  bĕše ta jk i: N ajprjedy bĕ 
historiski dźĕl. Tu so pokaza, kak  bĕ- 
chu ludy puoowali w ot ran ja  k w ječoru 
a hdźe smy so my Łužiscy S erb ja wot 
Serbow Južnosłow janskeje dźĕlili. 10 
dypkow bĕše. Potom, kak  su Turkojo 
Južnosłow jansku wobsadźili, kak su 
tam  partizanojo wojowali, kak su T ita 
z jendźelskim  lĕtadłom  wuswobodźili, 
kiž by n im ale do ja tby  přišoł. To bĕ 
posledni dypk historiskeho dźĕla. Tuž 
m i ta  knježna, kotraž podla m je sedźe- 
še, p raješe — rozm ołwa bĕše bohužel 
chĕtro  ćežka, přetož w ona rozum ješe 
nimo serbiskeje rĕče jenož jendźelsku 
a francosku, kotrejž ja  njem ožach —, zo 
jedyn  dypk  w upadnje, dokelž sej Rusa 
to n jepřeje . J a  zhonich pozdźišo, zo bĕ- 
še to  ton  dypk, hdyž dyrb ješe so łuži- 
sko-serbski narod  w uwołać jako  narod 
a  zo m aja  słow janske narody prawo, 
nas w ot Nĕmcow wuswobodźić. A to 
sej Rusojo tehdom  njepřejachu. Ton 
přichodny dypk bĕše potom zabawneho 
razu, bĕše w opraw dźe rjany.

P řichodny dźeń jĕdźechmy potom ho- 
r je  na Blet. Po droze zastachm y w  jed- 
nej w jesce Bedun. Bedun bĕše jedyn 
w ulki hrod, a  ton bĕše za čas H itlera 
koncentraciske łĕhwo. T am  m ĕjachu 
ludźi ja tych jako Geisel. Dźesać kroć 
telko z nich zabichu, kaž partizanojo 
Nĕmcow skoncowachu. Tam  bĕše za- 
jim aw e: Jedyn Rusa tam  porĕča a  pra- 
ješe: Jow  so njehodźi ničo prajić hač 
jeno W otčenaš wuspĕwać.

Potom  smy byli na Bleće horka. Tam 
bĕše tež nĕšto zajim aw e. Tam prašeše 
so jedyn  lĕkar za Łužiskimi Serbami, 
dokelž bĕše w on w  N arće pola Wojerec 
w lĕhw je pobył. A tam  je  so jedyn Serb 
wo nich starał, zo je  won sw oje žiwje- 
n je  sej wuchował. Dwaj jeho b ratra j 
s ta j tam  zahinyłoj na chorosć, a  tonle



jedyn  bratr, ton lĕkar, kiž je  hišće žiwy 
był, toho je  w učer Brĕzan, Serb ze Šĕ- 
rachowa, wum ohł w ot smjerće.

Potom  smy jĕli domoj přez Lubljanu. 
Tam  bĕše tež ja ra  rjen je . My S erbja 
smy w ordowali ja ra  sław jeni a  su so za 
nas w opraw dźe woprowali. Potom  přiń - 
dźechm y zaso do Beograda. W Beogra- 
dźe buchm y zaso rozdźĕleni do w jace 
skupinow. J a  bĕch jako W irth přidźĕ- 
leny žurnalistam . Tam  bĕ w jele  žur- 
nalistow  z A m eriki a  w ot druhdźe, kiž 
so ja ra  zajim owachu za Łužicu.

Na koncu tutoho zjĕzda bĕše přijeće 
w ot m ĕsta Beograda. Tam bĕchm y jako 
S erb ja zaso ja ra  w itani. Tam  dostachu 
w ot 400 sobustawow kongresa wosom-

Přispomnjenčko
Dźensa chcu wam  na tu tym  m ĕstnje 

tole k  přem yslow anju podać, štož je 
M ĕrćin L uther w  lĕće 1516 Georgej 
S palatinej pisał.

„Mein łieber Bruder, lerne Christum, 
und zw ar den gekreuzigten. Ihm  lerne 
lobsingen und an dir selbst verzweifeln. 
Und dann sprich zu ihm : Lieber H err 
Jesus, du bist m eine Gerechtigkeit, ich 
aber bin deine Siinde. Du hast angenom- 
men, w as m ein ist, und hast m ir ge- 
geben, was dein ist. W as du n icht w arst, 
das nahm st du an  und gabst m ir, was 
ich n icht war. Darum  hute dich davor, 
jem als solche Reinheit anzustreben, daC 
du vor dir n icht m ehr als ein Siinder 
erscheinen, ja  uberhaupt keiner m ehr 
sein willst. Christus nam lich w ohnt nur 
un ter Siindern. Er ist ja  vom Himmel, 
wo er un ter G erechten wohnte, herab- 
gekommen, um  auch un te r Siindern 
W ohnung zu nehm en. Solcher seiner 
Liebe sinne im m er w ieder nach, und du 
w irst seinen allersuCesten Trost schauen. 
Wollten w ir nam lich aus eigenen Mii- 
hen und Qualen zur Ruhe des Gewissens 
eingehen, wozu w are e r  denn dann ge- 
storben? Nein, in  ihm  allein, durch ge- 
troste  Verzweiflung an d ir und deinen 
W erken, w irst du Frieden finden.“

Hač n je je  to  tež hišće dźensa pře- 
m yslow anja hodne? S. A lbert

POWĔSĆE
Budyšin. Sobotu, 21. ap ry la  1990, wot- 

mĕ SO' nalĕ tn ja  w okrjesna synoda w 
Lutherow ym  domje.

Po rańšej nutrnosći fa ra r ja  M ikławša 
(GroBdrebnitz) poda nam  fa ra r  Lel3- 
m ann jako tuchw ilny superin tendent 
rozpraw u. Won dźakow aše so wšĕm  kře- 
sćanam, kotřiž su so w osebje w  zašłym 
poł lĕće ak tiw n je  zasadźeli p ři p ře- 
w roće našeje towaršnosće, kaž na při- 
kład m oderatoram  při zjaw nych disku- 
sijach abo zastup jerjam  při kulojtych 
blidach. Wšudźe je  so zam ołwiće rĕčało 
wo wažnych problem ach. Z tym  je  so 
jedyn zam ĕr cyrkw je spjelnił, zo so 
zjaw nje wo wšĕch problem ach rĕči, ko- 
trež čłowjekam  na duši leža. To je  w až- 
ny dźĕl w ustrow jen ja duchow neho ži- 
w jen ja  našeho k raja . — Mjez druhim  
fa ra r  Lefimann wozjewi, zo so 7. okto- 
b ra  1990 w  Pĕtrow ej cyrkw i fa ra r  
P appai jako now y superin tendent za- 
pokaza.

dźesaćo pakety, a to tajcy, kotřiž bĕchu 
so wopokazali jako w uznam ni. Mjez 
nimi bĕše tež jedyn Serb. Přiklesk, hdyž 
w on ton paket dosta, bĕ tak  wulkotny, 
tak  hnujacy, zo su S erbja w šitcy stejo 
płakali.

T ajke bĕše w itan je  w  Beogradźe.
Ja  přińdźech domoj a  zhonich, zo tak  

dołho, kaž sym w Beogradźe był, su 
nĕm scy kom unisća při nas w ulke dom- 
přepyfcowanje činili, bĕchu mi zebrali 
auto, kotrež bĕch sej do w ojny kupił. 
M oju žonu a  w šitkich druhich  su pře- 
słyšowali. Bĕše žałostne! A to  jenož to- 
hodla, zo bĕch do Južnosłow janskeje jĕł, 
su nĕm scy kom unisća tole zarjadow ali.

Po rekorderow ym  pasku do pisma  ze- 
stajal sup. n. w. Gerhardt W irth.

Tuton raz přednošowaše knjez Lang- 
ner z Rakec. Won předstaješe nam  K ře- 
sćansku m ĕrow u konferencu — CFK. Je  
to dalša skupina, kotraž dźĕła pod třĕ- 
chu našeje  cyrkwje. K orjen je tutoho 
ekum eniskeho h iban ja  sahaja wroćo do 
lĕ ta  1914. Jednotliw cy cyrkw jow  roz- 
m ołw jachu so započatk aw gusta 1914 
w K onstancu — m jez druhim  tež N athan 
Soderblom. W ot lĕ ta  1921 zeńdźe so 
w jacekroć K onferenca swĕtoweho 
zw jazka za m jezynarodne přećelske 
dźĕło. 1934 wotm ĕ so w e Vrano po- 
w šitkow ny m ĕrowy koncil. P rĕn je  zeń- 
dźenje CFK bĕ 1958. C entrum  tutoho 
h iban ja  je  P raha. W osebje mjeno fa- 
ra r ja  H rom adki je  nam  znate. W Ra- 
kecach přew jedźe so 18 ekum eniskich 
bazisowych sem inarow  pod nawodom 
fa ra r ja  Lazara, kiž započinachu so 
1967/77. Mnoho hosći je  R akečanska wo- 
sada w  tu tym  času mĕła. H łowny zam ĕr 
bĕ rozm ołw a wo politiskich prašenjach 
m ĕra a  socializm a w osebje tež z ateista- 
mi. Kaž rĕčnik, ale tež d iskusija pokaza, 
je  so dźĕło CFK tež ja ra  k ritiske  w i- 
dźało. W jele dobrych słowow bĕ so w 
CFK wo socializm je rĕčało, ale skoro 
ničo n jebĕ so na n im  kritizowało. Tu 
su zašłe mĕsacy realniši w obraz posrĕd- 
kowali. H. W irth

Zhorjelc. N a w obĕm aj bokom aj hra- 
nicy při Nisynym mosće w  Zhorjelcu su 
so n a  1 000 ludźi na „Z etkanju  za do- 
rozum jenje a  m ĕ r“ zhrom adźili. Zho- 
rjelsk i superin tendent P eter Lobers po- 
kaza při tu tym  zetkanju  1. m eje na 
zwjazowacy most, přez kotryž hranica 
m jez Nĕmskej a Polskej wjedźe. H ra- 
nica n jech w ostanje, m ost njech so w u- 
žiw a za zetkanja ludźi, žadaše sej su- 
perintendent.

K atolski fa ra r  susodneho m ĕsta Zgo- 
rzelec rĕčeše wo njesm ĕrnjm i horju 
m nohich ludźi w  tu tym  lĕtstotku a  wo 
zacpĕću čłowjekow, z kotrym ž je so w 
m jen je  hum anizm a w  tu tym  času po- 
litik a  činiła. „Po wšĕch zrudnych po- 
daw kach zańdźenych lĕ t nazhonim y 
dźens w  našej w otčinje a  w  hač do při- 
tom nosće z nam ocu a  łžu wobknježe- 
nych k rajach  dobyće wšeho toho, štož 
w učin ja dostojnosć“, rjekny  bohosłowc. 
— W onkowne znam jo zhrom adnosće bĕ 
přepodaće swĕčkow. W ot Polakow  pře- 
podata sw ĕčka steji nĕtkole w  ew an- 
gelskej cyrkw i našeje  kn jen je  w Zho- 
rjelcu. (ena)

So štom y z  lisćom zelenja, 
so zemja krasnje wodźĕwa, 
kaž kryja  z  rubom blida. 
Hlej, tu lpy a tež lilije 
su woblečene rjeniše 
hač Salomona žida.

Přeprošujemy
1. 7. — 3. njedźela po Swjatej Trojicy

10.00 hodž. kem še w  Budyšinje na 
M ichałskej (Albert), w  samsnym času 
Boža słužba za dźĕći

11.25 hodź. nutrnosć w  rozhłosu
13.30 hodź. kem še w  Budestecach (Al- 

bert)
14.00 hodź. sw jedźenske kemše we 

W ojerecach w Janskej cyrkwi (J. La- 
zar)

8. 7. — 4. njedźela po Swjatej Trojicy
8.30 hodź. kem še w  Njeswačidle (Al- 

bert)
10.00 hodź. kem še w  Husce (G. Lazar)

15. 7. — 5. njedźela po Swjatej Trojicy
8.30 hodź. kem še z Božim wotkaza- 

njom  w Poršicach (Malink)
10.00 hodź. kem še w Hrodźišću (Ma- 

link)
11.25 hodź. nutrnosć w  rozhłosu

22. 7. — 6. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 hodź. kem še z Božim wotkaza- 

njom  w Bukecach (G. Lazar)

29. 7. — 7. njedźela po Swjatej Trojicy
11.25 hodź. nutrnosć w rozhłosu

5. 8. — 8. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 hodź. kem še z Božim wotkaza- 

njom  w  Budyšinje na Michałskej (Al- 
bert), w sam snym  času Boža słužba za 
dźĕći

13.30 hodź. kem še z Božim wotkaza- 
njom  w  Budestecach (Albert)

P o m h a j B ć h , č a s o p is  e w a n g e ls k ic h  Serbow . 
R ja d u je  K o n w e n t s e rb s k ic h  ew an g e lsk ic h  du- 
c h o w n y c h . — L u d o w e  n a k ła d n is tw o  D om ow ina , 
B u d y š in ,  S u k e in s k a  27. R e d a k to r  a  s k a z a n k i : 
s u p . S ie g fr ie d  A ib e r t, S e rb s k i k ĕ rch o w , B u- 
d y š in ,  8600, te i.  4 22 01. -  L ic. čo. 417 N ow inar- 
s k e h o  z a r ja d a  p o la  p ře d s y d y  M in is te rsk e je  
r a d y  N D R . — C išć : N o w a  D oba . ć išć e rn ja  Do- 
m o w in y  w  B u d y š in je  (III-4-9-703/90) — W u- 
c h a d ź a  j ć n k r ć ć  za  m ĕ sa c . P ř in o š k i a  d a ry  na 
k o n to : S o rb isc h e  e v a n g e lis c h e  S u p e rin te n d e n - 
tu r  B a u tz e n . S p . B a u tz e n  4962- 30- 110. -  In d ex - 
N u m m e r  32921


